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BUKOPUCTAHHS HABYAJIBHUX TEKCTIB JI/Is1 ®OPMYBAHHS IHIIOMOBHOI
NPOPECIAHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHIUI CTY/IEHTIB

CraTrio NpHCBAYEHO BUBYEHHIO 0co0MBOCTE 1HIIOMOBHOIC YHTARHA i JOBENEHEIO AOIIILHOCTI
06paHHs OCHOBHMM BHIOM CaMmOCTiiiHO! po6oTH 3 BUBYCHHA {HO3eMHOT MOBH IpoeCifHOro CipaMyBan-
HA YHTAHHI aBTEHTHYHIX TeKCTIB 3a $axoM 3 MeTon GOpMYBaHHSA ¥ cTyIenTis Hedinonorignmx crnemia-
apHocTel immoMoBHOT npodeciiinol KOMYHIKATHBHOT KOMIETEeRIIIT.

Knwouosi crioea: nasyaneemil TexcT, aBTeHTHYHa Beb-cTopinka, inosemua Mosa npodeciiinoro
CIIPSMYBAHHS,

YuTanad — 16 KOMYHIKATHBHE BMIHHS, SIKE TIOPSJL 31 CIUIKYBAHHAM € OJIHI€IO 3 BAyIMBHX CKJIa-
JIOBMX ONAHYBAHHA 1HO3EMHOI MOBH. YMIHHS YHTATH [{a€ 3MOT'Y KOPHCTYBATHCA ITEPATyPOIO iHO3EM-
HOIO MOBOIO JUId NOLIYKy iH(opManii 3a GaxomM, I MONOBHEHHS JIEKCHYHOTO 3aMacy, a TaKoXk UL
YIOCKOHANIEHHS 1HIIWX yMiHb Ta HaBHYOK. UnTaroun npodeciiiHo 30pieHTOBaHI TEKCTH, KyPCAaHTH Ta
CTyZICHTH 30arauyroTh CBidl JOCBiN iH(OpMAIEro 3 TPYI0BOT i CONianbHO-KyILTYpHOT chep.

MeronueTa n0oX0oagTh CHUIBHOTO BUCHOBKY, IO HABYAHHS SK BHJ MOBJICHHEBOI JiSTBHOCTI
BKJTFOYAE TPU BHH a00 PEXKUMH YWTAHHA: 03HAHOMITIOBATIbHE YHTAHHS (3 METOK PO3yMIHHS OCHO-
BHOTO 3MICTy TEKCTY), BUBYAIOUE YHTAHHS (3 METOIO IIOBHOTO PO3YMIiHHS TEKCTY), BUOIPKOBE M-
TaHHA (3 METOO TOUTyKy HeoOximHol indopmanii) [1; 2; 4; 6; 7]. Koxker 3 BHIIB BUMArae Bi TOro,
XTO ONIZHOBYE iHO3EMHY MOBY — Y HAIIOMY BHIAJKY Bill KYPCAHTIB Ta CTYEHTIB — OKpeMoi cTpaTe-
rii YnTanHHs, Bill BAKIagaua — po3pobku Habopy Bimmosinauux Bupas. 1[o6 chopMyBaTy HaBYams-
HAH TEKCT JULA KOXKHOTO 3 BU/IB YMTaHHA, HeoOXi{HO JOTpHMYBaTUCA GANaHCy MiX MOBOIO TEKCTY i
MOBHOIO KOMIIETCHIIEIO TOTO, XTO HABYACTHC,

[Iposeneni nocmimkeHAs YKpaiHCEKUX Ta 3apyODKHHX HAyKOBIIB PO3KPUBAIOTH Pi3Hi acIek-
TH, [OB’3aHi 3 OpollecoM (GOpMyBaHHS iHITOMOBHOI TpodeciiHoi KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETeHNil
CTyZeHTiB 3acobamu ino3emuoi Mopu. IIpari Taxux aBropis, sk I. Sxumanceka, O. [rHaTIOK MpHCRS-
YeHi PO3KPHTTIO pobiieMy peastizalil KoHUemii ocoGucTicHO — opienToBanoro Haswanus, C. Moso-
mrinoi, I'. Porosoi, B. A6ymenxo, H. Bonoginoi — texcrosiit nismbrocti; P. Minspyxn, €. Hocosu,
T. Ipinze — HaBgampHOMY TeKCTy Ta foro asrentuanocti; O. Mapxesoi, A. Kosupesoi, O. Tumues-
o, O. Betoxopa — camocTiiHiil po6oTi Ta nporecy GopmyBanHs iHIIOMOBHIX KOMIICTEHIIH,

ITpote, HE3BAXKAIOUH Ha BHPAKEHY TEHICHIIIO 10 mpodecioami3amii BUKIAAaHHS iHO3eMHOT
MOBH y BHIIOMY HEMOBHOMY HABYAJBHOMY 3aKiali, HOr0 HaBYAHHS 3[IHCHIOCTHCS (DAKTHIHO
OKpeMO Bifl (opMysamHs mpodeciifHoi kommereHTHOCTI MaitGyTHBOro daxius. Sk 3ayBaxye
B. Tenimesa, y Ginpurocti gociimKess nmpodeciiiia IHIOMOBHA KOMYHIKATHBHA KOMIICTEHIIS CTY-
ICHTa BHCTYIIAa€ HacamIepel fK 3JaTHICTH 3MIHCHIOBATH KOMYHIKATHBHY MOBJICHHEBY IOBENiHKY
3TIIHO i3 33/1a9amMy TiIOTETHYHHX CHTYAI{ll IHIIOMOBHOIO CIIUIKYBAHHS, ¥ HABYAHH] BiJITBOPIOETE-
Cs IePEeBAXKHO 30BHIIIHS, 3HAKOBA NOMIGHICTS, & He iTicHui 3micT npodeciifHol HisumBHOCT, MOB'sI-
3aHOT 3 BUKOPHCTAaHHAM iHO3eMHOI MOBH. SIK Hacnmimox, 3ajiaya GopMyBaHHS y CTYAEHTA BHIIOTO
HEMOBHOTO HABYAIBHOIO 3aKiiaiy Takoi mpodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI, B CTPYKTYpY #Koi 6yma 6
OpTraHiuHo iHTerpoBaHa IHITOMOBHA KOMIIOHEHTE, 3AIHIIACTECS HEPO3B'a3aHoo [3].

30KpeMa BHKOPHCTAHHA aBTEHTHYHHX TeKCTIB MPoQecitHoro CrpsAMyBaHHS SK OCHOBHOTO BHITY
CamoCTIHHOT po6OTH CTyReHTIB/KypcaHTiB it GopmyBanss iHITOMOBHOT HpodeciitHol KoMyHIKaTHBHOT
KOMIIETEHIIIT CTyIEHTiB 3ac00aMH IH03eMHOI MOBH, Ha HAIITY JyMKY, OTpeOye JeTamsHol po3posKi.

Mera natmoi crarTi — cOpMyIIHOBaTH NPHHITHIIN PO3POOKH HABYATLHOTO TEKCTY, @ TAKOXK Habip
BIIPaB JI0 HBOTO (IIPOAHANI3YBABIIH aBTCHTHYHII TEKCT). 3aBOAHHS — cepej| CIEKTPY aBTCHTHUHMX aH-
TJIOMOBHEX PECYPCIB BHOKPEMUTH KOPITYC MaTepiaiB, IPHAATHHX Ul PO3POOKH HABYATBHAX TEKCTIB.
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PosristHeMo 3araibHi NPHHNHNGE po6OTH 3 TeKcTamu. [lepn 3a Bce BApTO 3BaXKATH HA 3MICT
TEKCTIB Ta 1X 1HGOPMATUBHICTE, IO BIUIMBAE HE JIMIIE HA ONPAIFOBAHHS TEKCTIB 3 BUKJIANadeM, aje
I Ha MOTHBAIIO TOAAIRIIOI (CaMOCTIHHOT) YHTAIBKO iSUIBHOCTI KypCaHTIB Ta cTyaeHTiB. [li3na-
BaJbHA IIHHICTH TEKCTIB MpodeciiiHoro cupsMyBaHHs HoNsrac sk y GaxTHIHOMY MaTtepiaii 1moao
daxy, Tak 1 y BIIOMOCTSX 3 iHIIUX raiy3ei 3HaHb.

OxpiM TeMaTHKH Ta 3MICTY B mporieci Bifbopy TeKcTiB, HeoOXiTHO BpaxoBYBaTH IXHiH 06-
car, sxkui cragosuts 1500-2000 npykoBanux 3Hakis. Metomuctu Y. I'epierto (William Guariento)
ta Jlx. Mopni (John Morley) cTBepxyIOTh, 10 1HKOMW 3apajy HABYATBHUX IUJICH BapTO MOKEPT-
BYBATH aBTEHTUYHICTIO TeKCTiB [5, ¢.352], omuax Tpeba npu 1poMy poOUTH iX MakCHMAalIBHO Ha-
OIEDKEHHMHE 10 MOBHUX peastiif. SIKIMo aBTeHTHYHUE TEKCT MEpeBHINYE KITBKICTh 3HAaKIB abo Mic-
THTE 3aHAJTO CKIaJHI JEKCHYHI Ta rpaMaTH4Hi KOHCTPYKIIT (BHINE BUMOT PiBHA MOCIOHMKA T¥ i/
PYUHEKE), HOro OILTEHO CKOPOIYBATH Ta CIIPOIIYBATH.

Bimomuit MeToqucT Ta aBTOp gHcHeHHNX minpygrukis k. Xapmep (Jeremy Harmer) Buok-
PEeMITIOE IPHHIIUIIH, SKAMH TIOTPiOHO KEpyBaTHCA TIPH OTIAHOBYBAHHI HABUKIB YMTAHHA 1, BIIIOBII-
HO, IIPH IiTOTOBI HaBYAIbHIX TEKCTIB!

— YUTAHHA — (¢ aKTUBHUH HABHUK;

— TeMaTHKa TeKCTY Ma€ BIJITIOBIZATH 3alliKaBIeHHIM YnTada (y HAIIOMY BUTIANKY — mpode-
CiffHIM), IO BMMAarae Bij BuKiIagaua (GOKyCyBaTH yBary HeE JIWIIC Ha MOBHHMX KOHCTPYK-
isx, ane i Ha 3MICTi TEKCTY;

~ 3aBJaHHA IIOAO ONpAIIOBAHHS TEKCTy HMOBWHHI BIANOBLNATH HOTO TeMaTHIl Ta ¢yHKIl
[5, ¢.70-71].

HapyanbHi TEKCTH NOBHHHI TAKOXK CYTIPOBODKYBATHCS IIEPEATEKCTOBHMH, IPHTEKCTOBUMH 1
HIiCTATEKCTOBHMH BIIPaBaMH, SIKI JOMOMAraioTh OCMHCIHTH 1H(QOPMAIIO Ta 3aCBOITH JIEKCHUHHN
marepian. HaBesieMo nepernik 3aBAafb (JOTEKCTOBHX, TEKCTOBUX, MICISITEKCTOBHX), SKi BUKOHYIOTE
KyPCaHTH/CTYIEHTH, SKi caMOCTIHHO IIPalIOIOTh HaJl HAaBYATBHUMHE TeKCTaMu mpodeciiinoro xapa-
KTepy, abo Iix KOHTposeM BHIUIanada. Ll 3aBanus po3pizHIOIOTHCS IIEOBOIO HOCTAHOBKOIO, Ce-
pesl HuX € 3aBIaHH4, HAIUICH] Ha:

1) pO3BHTOK TEXHIKH YHTAHHA, @ TAKOXK PO3YMIHHS 3MICTY IPOUHTAHOTO:

— MPOYHTANTE TEKCT MOBUKH, BU3HAUTE, IIPO IO HNETHCS B HHOMY,

~ IIpOYHTAlTe TEKCT BrOJIOC, TOJEPKYIOUHACH BCIX TIPABHIT YHTAHHS;

— BH3HAYTE TEMY NPOYUTAHOTO TEKCTY;

— IIPAIOIOYH 31 CIIOBHUKOM, JIOCATHITH SKOMOTA OUIBIIOrO PO3YMIiHHSA TEKCTY,;

~ BHIUTTH 3MICTOBHI OJIOKH TEKCTY, JalTe HA3BY KOWKHOMY,

— TepeKIaiTh yKpalHCHKOK MOBOIO 3a3HAYEH] YPUBKH TEKCTY;

— 3HAUAITH B TEKCTI Sapo oTpuManoi indopmarii;

— 3uafJiTe B TEKCTI KJIFOYOB] CJIOBA,

— IpouuTaliTe NEepPeITEKCTOBI MUTAHHS Ta 3HAHIITE B TEKCTI BIAMOBII Ha HAX;

— 3HalmiTh B TEKCTI iHpOpMAaIiio, sSKa JO3BOJIIE aBTOPY 3pOOHTH CBifl BHCHOBOK;

— CKOPOTITH Ty YH IHIIY YACTHHY TEKCTY, HE MOPYIIYIOUH CMUCIOBOTO HABAHTAKEHHS 1H-
dopmarit;

— CKOpPOTITE [JaHe PEYeHHs, 3aTUINUBINN H0T0 0cHOBHI iHQopManiiiai pparMenTH.

2) pO3BUTOK iHINKX BHJIB MOBJIEHHEBOI MiATBHOCTI:

(ycnozo moenenns)

— paiiTe yCHI BIATIOBI/II HA 3aITHTaHHS,

~ TOSCHITE, PO IO HAETHECH B TEKCTI,

— BHCJOBITH CBOIO TOUKY 30pY Ha OTpuMaHy iH(OpMaNiio;

— TIOSICHITE, ITO 03HAYAE TAKE SBUINE, K ...

— CKaXiTb, fKa dacTrHa indopmarii Oyna it Bac HalOLIBIN iKaBOIO 3 IpodeciitHol TOYKH 30DY;

— pafiTe TIyMadueHHS TEPMIiHIB;
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—~ TIATOTYHTE YCHY JOMOBI/E;
~ MATOTYHTE Aiajor 3a TEMOIO Ta iHCHeHyiiTe HOro 3 TOBAPUILEM;
— 3po6iTh MOHOJIOTIUHE IOBIIOMIIEHHS 32 MaTepiaiaMu IPOYHTAHOTO TEKCTY.
(ayodirosanis)
~ HpocnyxaiiTe QparMeHT TeKCTy Ta BU3HAYTE HOTo 3MICTOBHY JiHIO;
— IMpociyxadTe MUTaHHA J0 TEKCTY Ta 3HAUIITE B HHOMY BIJIOBI/I HA [ IHTAHHS;
~ IpoCcIyxalTe KOPOTKHH TeKcT 3a ¢axoM Ta BHABITE HOT0 OCHOBHI 3MiCTOBHI 610KH;
— npocnyxaiiTe KopoTKu# TekcT mpodecifHoro xapakrepy Ta mepemaiite yCHO HOro 3mict
YKpaiHCBKOIO MOBOIO.
(nucoma)
~ BHUIIHIIITE 3 TEKCTY TEPMIHOJIOTIIO 3a Gaxom;
— BHKOPHCTOBYIOYH TEPMiHOJIOTIO 3a GaxoM, CKIAiTh pedeHHs Ta 3alUITh X B po6odo-
MY 30IIHTI,
~ YKNaJiTh aHIIHCHKOIO MOBOIO 8HOTAIIO MPOYATAHOTO TEKCTY,
~ CKJIaAITh IUIaH NPOYMTAHOTO aHITIHCEKOI0 MOBOIO;
— CTHCIO IepeaiTe aurIiHCEKOI0 MOBOIO 3MICT IPOYHTAHOTO B IIMCHEMOBIHN (opmi;
~ CKOPOTIiTh PEYEHHs, HE HOPYNIYIOUH HOro CMHCIOBOIO HABAHTAKEHHS, 3AlMUINTh HE pe-
4eHHS B pobOYOMY 30IIHUTI.
3) axTyanizaniso 3HaHb MOBHOI'O MaTepiany:
(nexcuru)
~ YKJIaIiTh TeMaTHdHu rnocapiii 4o mpoYuTaHOrO TEKCTY,
~ 3HAHOITE y TEKCTI IHTEPHALIIOHAIBEHY JIEKCHKY;
~ HaBeJITh CHHOHIMH (aHTOHIMH) 0 CIIB...;
~ 3HaliiTh YKpalHCEKI €KBIBAICHTH,
— YTBODITH BiJi HABEACHUX NIPUKMETHHKIB [IPUCITIBHUKH TOIHO.
(epamamuxy)
~ HapeAiTh iHQIHITHRY HiecriB, o G6y/Id BXKUTI B JAHOMY pe4eHHi;
— HOSCHITh BYKHBAHHs Tiel un iHmol GopMu Hi€CioBa;
~ 3MIHITB TEMIOPABHY NEPCHEKTUBY PEYCHH;
— TEePEeTBOPiTH PO3NOBIHE PEUCHHS B IUTATBHE; TOCTABTE 3ANMTaHHA JI0 MixMera (IpHcy-
IKa, 1ojatka, oO0cTaRaHu);
— TpascQopMylTe pedeHHs, BKABAIOYH [TACHBHII CTAH Ai€CI0Ba 3aMiCTh aKTHBHOTO [6].
3aBanHs TAKOTO IUIAHY CIPHSIOTH 1HAMBIAyani3anii Ipollecy HABYAHHA AHTIIIHCHEKO] MOBH,
CTUMYIIOIOTE CTY/IEHTIB O CaMOCTiHOT po6OTH, PO3IHAPIOIOTE IXHiM Kpyro3ip.
IoxepenoM pecypeiB st GOpMyBaHHS HaBYaNbHHX TEKCTIB € aBTEHTHYHI Be6-CTOpIHKH.
Bapro 3asnaunTy, mo 3 mo3uiil BUKIanaua 9u cTyienTa Be6-CTOpiHKY NOiIOTECA Ha aBTeHTHY-
Hi (CTBOpPEH] 1is BCIX KOpHCTyBadiB IaTepHeTy) Ta cremiaishi (cTBOpeHi aus iXmix mpodeciitamii
notpeb). ABrenTryuHi Beb-CcTOpIHKY — e HeBHUEPIIHE JHKEPENio BIOCKOHAICHHS MOBHMX HABHKIB.
Brposampxysatyu aTenTH4HI Be6G-cTOPiHKY y HABUAIBHEI IPOLEC MOXHA 3 TPYIAMU, IO CKiIaga-
10TBCA 31 CIYXadiB, PiBEHb BOJOIHHS aHITIHCHKOI0 MOBOKO SKHX Bi/IIOBigae PIBHIO «HE3aIEKHOIO
xopuctyBada» B1-B2 3aransHoeBponeHchKix peKOMEHIAIIN 3 MOBHOT OCBITH.
06’ exTom Hamoi yBarn € Beb-cropinka 6purancekoi rasers «The Guardiany, 3oxpema 1i poszin
«A working life» (Tpynose siurrs) [8]. Lleit pecype TeMaTHUHO OXOTUTIOE HABYANBHY IIPOTPAMY aHIJIiH-
CHKOT MOBH IPO(ECIHHOTO CIpAMYBaHHS PI3HEX CIEHiaIbHOCTEH, 10 BUBYAETHCS ¥ JIBBIBCEKOMY Jiep-
KABHOMY YHIBEPCHTETi Oe3MeKH JKUTTEALUTEHOCTI. ACIEKTH, SKi BU3HAYAIOTH JOIILHICTE BEKODHC-
TanHA niei Beb-cTopiHkd y HapuamsHOMY Hpolieci, a caMe 1t pOPMYBAHHS HABIANBHHX TEKCTIB:
— Martepiai, Mo MiCTHTRCS Ha jAaHill BeG-cTopinni Binnosinae Temi HaBuambHOT MporpaMu
(rema «Work: duties and responsibilities» 060B’J3K0BO PO3IIIIAETECS B MeXaX Kypey

“Inosemna MoBa npodeciliHOro crupsAMyBaHus (aHrTiiceka)” 3 BpaXyBaHHSIM 0COBIHBOC-
TeH JIEKCHKH OKPEMO] CIIemiaTbHOCTI);
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— TOuHICTH y BuKIani Marepiany (The Guardian — me omHe 3 HallaBTOPUTETHININX AHIJIO-
MOBHHUX BHJIaHb Ta MOCTiHHO oHOBIOBaHUH Beb-pecypc, aBTOpH CTOPIiHKY — npodeciiini
KYPHATICTH);

~ HOBH3Ha iHdopMaITi (IomucH OHOBIFOIOTHCS TIPH HAIXODKEHHI HOBHX Martepianis — 1-3 pa-
31 Ha MICHIb, CTaHOM Ha xoBTeHs 2012 p. BeG-cTopinka Hamigye 252 aBTeHTHYH] CTATTI);

— 3mict (iHdopMaris € IiKaBOIO, IO MOTHBYE KOPHUCTYBada MOBTODHO BiIBIZMATH caifT,
CTaTTi Mpo He3BU4HI npodecii abo Hecroairani ¢axTy Bixe nobpe 3HaHUX mpodeciii);

— (YHKIIOHANBHICTE (caliT mparroe §e3 Meperkoa, HeMae HeMiFO9uX JIIHKIB, JH3aiH CTOpi-
HKH € 3DYYHUM 1 IPOCTHM JUTS OPIEHTYBAHH).

I'acom Be6-cropinku € cirosa: «We lift the curtain on the everyday jobs normal people do»

(Mu mimHiMaeMmo 3aBicy HaJ IIOAeHHOK poboToio 3BWYaiHmX ymomedt). Ha mpuirani crarri «A
working life: the emergency call operator» (TpynoBe xHTTS: OHCIIETHEp CIy)OU EKCTPEHOI OO~
MOTH) PO3[VIAHEMO JIETATBHIINEG MOXJIHBOCTI BUKOpHCTaHHS 1[iel BeG-cTopinkH s po3poOKe Ha-
BYAJILHOTO TEKCTy. ABTOp cTaTTi — AHHa Timc (Anna Tims), nata myGmixanii — 20 ciwas 2012 p.,
obear — 9 136 npyxoBarux 3HaKiB Oe3 npobiniB (Uit GopMyBaHHS HABYATEHOTO TEKCTY HOTO IOIIi-
JBHO CKOPOTHTH, aJleé MOXKHE TAKOK BHKOPHUCTOBYBATH MOBHICTIO 3 TPYIIaMH BHINOTO PiBHS MOBHOI
xomuerennii). Iicns Texery crarTi po3MimieHo KOpoTKuil migcyMok onwmcanoi npodecii mig 3aro-
noBkoM «Curriculum vitaey (pesiome), sikuit BKTIOUae taki pyopuku: Pay (omnara), Hours (rpadix
poborr), Work-life balance (36amancoBanicTs TpymoBoro xutts), Best thing (maiixpame), Worst
thing (maiiripime), Overtime (MOHaTHOPMOBHIL Yac).

Be6-cropinka Mictuts pybpuky Related (ogaTtkoBo) 3 mocHIaHHIMHE Ha iHIDI CTATTi HA IO~
nibHy TeMaTHKy, mo Oynu onybiikoBari Ha cafiti razern The Guardian. Hanpuknan, 1o posrisHy-
TO1 cTarTi € YoTHPH HojatkoBi mxepena («No more 999 calls for minor injuries» sig 20.08.2004,
«Crackdown on nuisance 999 calls» Bin 14.12.2007, «Emergency services: trauma on the job» Bix
4.11.2011, «One-fifth of ambulance trusts mis-reported response times» sig 14.08.2006). He-
BiJI’€MHOI 9aCTHHOIO KOXKHO! CTATTI € KOMEHTapl udTayis, fafa CTarTTa Mae 3 KOMEHTapi, 0 AKX
MONMCHa epelTr geper muK «Jump to commentsy (mepeiTi 10 KOMEHTAPIB).

Matepian cTarTi MOYKHA BUKOPHCTOBYBATH TAKOXK [/ CAMOCTIHHOTO 10384y IUTOPHOTO YH-
Tanasg. MeTor 3aBaHp 31 caMOCTIHHOTO YHTAHHA € PO3BHTOK YMiHb YUTaHHS 1 30araueHHs CIIOB-
HHKOBOI'O 3aI1acy. Bukiagad npoBOANTS MEPEBIpKY 1103aayIHTOPHOTO YHTAHHS HA 3aHATTAX BIAIIO-
BIHO [I0 HOCTABJICHUX 3aBIaHb. [IpH BAKOHAHHI 3aBIAHHA CTYIEHTH PO3BHBAIOTH HABHKH iH(Op-
MaTHBHO-TIOITYKOBOTO Ta ITMOWMHHOrO 9WTaHHd. Taki BUIM YHTaHHS nependavatoTh BMIHHS 3HAXO-
IATH HeoOXiHY 1H(GOpMAIIO Ha PISHUX PIBHIX CTPYKTYPH TeKCTy (pedenHs, ab3aiy, BChOro TeKC-
TY), BUIOUIMTH iH(OpMaNiio, Mo po3KpUBAE 3MICT TEKCTY.

PosrnsHeMo npHKNa 3aBHaHb JUIS OUPAIIOBAHES TEKCTY. 3aBHaHHs HeoOXinHo GopMyo-
BaTH aHIJIICEKOI0 MOBOIO.

Visit the website hitp://www.guardian.co.uk. Find series «A Working Life» and read the ar-
ticle by Anna Tims under the title «A working life: the emergency call operatory.

Before reading:

1) What do you think are the main duties and responsibilities of an emergency call operator?

2) What are the pros and cons of this profession?

3) Read the article and check your ideas.

After reading:

1. Answer the following questions:

1) What does Glen Griffiths do? Where does he work?

2) What does the job of emergency call operator involve?

3) What are his responsibilities?

4) What qualifications does he have?

5) What are the best and the worst things about his job?

6) What does Glen Griffiths do in free time?
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7) What impressed you most about the job of emergency call operator?

2. Translate into Ukrainian the following words and word combinations: call centre, on the
front line, an emergency medical dispatcher, emergency services, a call handler, first aid, medical
emergencies. Find sentences in which they were used.

3. Read comments to the article. Find five grammatical mistakes and correct them.

Hapeneni juis mpHKIany 3aBIaHHS 30pI€HTOBAHI HA NIEPEBIPKY PO3YMIHHS 3MICTY IIpOUHTA-
HOTO Ta aKTyaJli3aIlifo 3HaHb MOBHOTO MaTepiainy (JIEKCHKH i I’paMB.THKH)

PoGora 3 TexcTaMu, sIki TeMaTHIHO CTOCYIOTBCS CIIEIIaIBHOCT — HEBiJl'€MHA YACTHHA BH-
BYEHHS iHO3eMHOI MOBH 3a npoqpecmmm CTIPAMYBAHHAM. [f Pe3yIBTATOM € 36araueHHs KypCaHTiB
Ta CTYZEHTIB iH}OpMaIi€lo CIEIiaTbHOTO XapaKTepy, HaKOIMWIEHHS HOBOIO JIEKCHYHOTO T4 rpaMa-
THYHOTO MaTepiany. ApreHTwuHi Beb-cTopinku — e 3aci6 HaB4aHHA, AKWA BIANOBiJAE CYy4acHHM
JOCATHEHHSIM METOJMKH HABYAHHS iHO3EMHHM MOBaM. VIOro 3acTOCYBAaHHS y IpOLEci HABYAHHS
Bi/IKpHBa€ HOBi TOPH30HTH JJI1 HOKPAINEHHS MOBHUX HABHKIB. 3ATyHYeHHS [0 HABYAILHOIO TIPOIE-
Cy aBTEHTHYHUX TEKCTIB MpodecilfHOro CopsaMyBaHHS CTAMY/FOE KYPCAHTIB Ta CTYIEHTIB HOraus-
TIOBATH KOMYHIiKaTUBHI BMIHH{, 8 TAKOX peTeNbHIiNTe BUBYATH ocobimBocTi (axy. BukopucTanus
TEKCTIB, PO3MIMEHNX Ha aBTeHTHUHHUX Beb-cTopiHkax, Hae 3MOTY NpPAIoBaTH 3 HEANalTOBAHUMHE
TEKCTaMH, 110 HabJIHKae THX, XTO BHBYAE MOBY JJO PeaTbHHX KOMYHIKATHBHHX YMOB, MOTHBYE Ca-
MOCTIHHICTh ¥ HOJOTaHHI MOBHHX Ta CMHCIIOBHX TPYAHOIIIB, MPOGYIKYE IHTEpEC 10 OBONONIHHS
iHO3eMHOIO MOBOKO. Pi3Hi 3a IINBOBOIO IOCTAHOBKOKO 3ABIAHHS IS ONPALIOBAHHS HABYAILHHUX Te-
KCTIB CHPSIMOBYIOTh YATAYiB HA KOHKPETHI I PO3yMIHHS 3MICTy IPOYHTAHOTO, PO3BUTOK YCHOIO
Ta TMHCEMHOTO MOBJIEHHS, aKTyali3allifo JICKCHYHOTO 1 IPaMaTHIHOIO MaTepiaiy.
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H.B. Pax, .M. /Ipobum

HUCIIOJIb30BAHUE YYEBHBIX TEKCTOB 111 @OPMHUPOBAHMA NHOCTPAHHOM
IMPOPECCHOHAJIBHOU KOMMYHUKATHBHOU KOMIETEHIIMM CTYJIEHTOB

B crarse n3yyaotcs 0cOOSHHOCTH HHOCTPAHHOTO YTEHHUS H JOKA3aHO [ENecoo0pasHoCTs BhI-
6opa OCHOBHBIM BHUIOM CaMOCTOSTENLHON paboTH! IPH H3YUeHWH HHOCTPAHHOTO A3BIKa mpodeccuo-
HAJIGHON OpWEHTAHH CTYAEHTAMH HEe(HIIONOTHIECKHX CHENHATBHOCTE! YTeHHE ay TeHTHYHBIX TeK-
CTOB TI0 CTIENHATBHOCTH C TENBI0 HOPMHPOBAHHS HHOCTPaHHON NpodeccHOHATbHON KOMIIETEHIHH.

Knroueswie cnosa: yaeGHBIN TEKCT, ayTeHTHIHAS Beb-cTpannIa, HHOCTPAaHHBIA A3BIK [IPO-
deccroHanbHOT0 HaPaBIeH.

Natalya RAK, Iryna DROBIT

USING STUDY TEXTS TO FORM STUDENTS’ PROFESSIONAL SPEAKING
COMPETENCE IN FOREIGN LANGUAGE

Peculiarities of reading in foreign language are examined in the article. Appropriateness of au-
thentic professional texts to the curriculum is outlined. Usage of authentic texts for students’ individual
reading tasks in order to form their professional speaking competence in foreign language is reasoned.

Key words: study text, authentic Web-site, English for specific purposes.
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